
scenei şi personajele jucate pe ea, cu o dragoste despre care din d iscretie n-o numesc altfel decât "profesia noastră" . 
' 

· ' 

• � Ce să le urăm noi acum , d�că nu viaţă l ungă şi multă sănătate, să mai joace mea, �recum maestrul maeştnlor, Radu Bel igan, încă multi an i ,  spre bucuria noastra , a tuturor. ' 

Teatrul de Stat Oradea - Între noi, actori i .  Autoironie în trei momente şi câteva şa�e amicale pe texte 
de A.P.Cehov (Despre efectul dăunător al tutunului, traducerea: E.Pop, Cântec de lebădă, 
traducerea: M.Sorbul şi N.AI. Toscani) şi Nikolai Koliada (Cântecul lebedei, traducerea: Elvira 
Râmbu). Regia şi scenografia: Eugen Ţugulea. Coloana sonoră: Sorin Domide şi Eugen 
Ţugulea. Cu: Eugen Ţugulea şi Ion Abrudan. Data premierei: 12 martie 2008. 

Mircea MORARIU 

�n�a�ă după ce într-_? cronic� pub�icată în revista. Familia îmi vărsam năduful pe 
anart1st1C1tatea patentata a unw pret1ns spectacol m care trupa "Iosif Vulcan" a 
Teatrului de Stat din Oradea se punea într-o ipostază deloc onorantă mutilând fără 
m! lă Chiriţa lu i Alecsandri , dirijată fiind în respectiva operaţiune de diletantismul regiei 
lUI Ion Sapdaru, o persoană cu "munci de răspundere" în ierarhia colectivulu i cu 
pricina nu a pierdut ocazia să mă mustre amical. Ideea era că "puteai şi tu să te 
abţii" , carevasăzică să nu scriu .  Persoana cu pricina admitea că spectacolul nu era 
tocmai reuşit, ba chiar deloc, dar, uite, sălile sunt pline, publicul se bucură, viata 
impresarilor e fără grij i ,  încasările sunt substanţiale. Iar uni i dintre cei ce contribuiau 
la sporirea respectivelor încasări erau şi ei de acord că montarea e incoerentă şi 
stupidă, că au râs gros auzind pe scenă aluzii nenumărate aluzii sexuale şi vorbe 
fără perdea, dar că "e nevoie, mă-nţelegi" , şi de aşa ceva. Iar dacă nevoia există 
cu adevărat, binecuvântarea ori dojana criticu lu i chiar nu mai prea contează. 

Mustrarea "persoanei cu răspunderi" nu m-a intimidat deloc, justificările m-au 
lăsat rece, dar mărturisesc că am avut oarecare ezitări dacă mai trebuie sau nu să 
pierd timp şi să consum spaţiu tipografic spre a consemna spectacolul cu piesa 
Comedie pe intuneric de Peter Shaffer montat cu aceeaşi trupă de regizorul Cristian 
Ioan ,  invitat pentru această faptă, ce nu prea are nimic în comun cu teatrul ,  tocmai 
de la Târgu Mureş. Piesa lu i Peter Shaffer nu e deloc nouă, şi-a trăit vremurile ei de 
glorie prin ani i'60 când a apărut în repertoriile româneşti graţie unei traduceri semnate 
de Dorin Dron. Dar Comedie pe Întuneric, piesă "bine făcută", poartă semnătura unui 
dramaturg care contează, care a scris şi lucruri serioase precum Amadeus şi 
Vânătoarea regală a soarelui. Şi , la urma urmei, în pofida progreselor tehnici i , pene 
de electricitate se mai produc şi azi, motiv suficient pentru Petre Bokor să purceadă 
la o nouă traducere numită "tradaptare" care seamănă izbitor cu cea a lui Dorin Dron 
(honni soit qui mal y pense!) şi pentru Teatrul de Stat din Oradea, deloc sensibil la 
noutăţile de pe piaţa de literatură dramatică, să o aducă pe afiş. Cu convingerea 
fermă că succesul de casă e garantat şi că el contează, nu ce scrie un cronicar 
căruia îi e oricum în fire sjl fie mereu îmbufnat şi veşnic cârcotaş. 

Numai că, surpriză! In seara premierei , deşi pe afiş figurau numele a câtorva 
actori verificaţi în comedie, cu priză la public, cum se zice, sala era pe trei sferturi 
goală. Noroc cu candidaţii la posturile de primar şi de consi l ieri local i  ai unui anume 
partid politic cărora le-a trecut prin cap să fructifice evenimentul cu pricina, să fie 



văzuti de l ume, drept pentru care au ocupat un întreg rând. Lăsându-şi însă _d�s­
chise' telefoanele mobile, fie şi pe silent, spre a putea răspunde prompt c�eman.lo! 
şi acelor electori care nu puteau fi în sală. _Chestie �e r�gie tot la fel de 1nvent1va 
(citeşte: precară) precum cea de pe scena �are, d1� �ate am de�u� de-a lungul 
unei ore şi jumătate cât a d�ratA repr�zeAntaţla . . s-a .l lmltaţ la a le Ind iCa cel<:>r oet 
actori aflati pe scenă să cada cat ma1 vartos ŞI ma1 felunt pe partea postenoara, 
că doar aŞa se întâmplă când eşti pe întuneric. . . Am toată compasiunea pentru vânătăile cu care s-au ales actoru ce au evoluat 
în decorul tare neinspirat al unei scenografe altminteri talentată (Vioara Bara)şi în 
costume care mai de care mai urâte, a căror paternitate pare a nu fi revendicată 
de n imeni . În numele respectivei compasiuni ,  îmi îngădui să le spun atât debutan­
tului (nu ştiu dacă şi în profesie, pe scena orădeană în m.od sigur ) Răz�an 
Vicoveanu ( căruia numai că nu şi-a dat tot sufletul ş i  numa1 că nu a transpirat 
abundent nu pot să îi reproşez), cât şi mai experimentaţilor săi colegi Angela Tan�o, 
Petre Panait, Corina Cernea, Daniel Vulcu , Alexandru Rusu, Ioana Dragoş Gajdo 
şi George Voinese, un i i  cu încl inaţi i reale spre comedie, alţi i mai puţin ,  că regizorul 
Cristian Ioan le-a cerut să evalueze într-un sti l  de teatru demult depăşit, demult 
expirat, demult fa l imentar. Că arta actorulu i  nu are n imic în comun cu clovneria 
amatoricească . Că le pot oricând pune la dispoziţie n iţică gheaţă spre a-şi mai 
obloj i vânătăi le , dar cu niciun preţ nu voi admite că rid icatu l poalelor în cap are 
vreun rost artistic. Ş i  că precum ulciorul care nu merge de multe ori la apă, la fel 
şi ridicatul cu pricina are un număr l imitat de întrebuintări . Sala pe trei sferturi goală 
din seara premierei e un semn că şi publicu l ,  mult mal îngăduitor decât un cronicar 
cârcotaş, s-a cam săturat să bea acelaşi fel de agheasmă. Dacă nu cumva poţiunea 
cu pricina e fermentată tocmai fi indcă e contrafăcută, şi , precum genul de teatru 
pe care 1-a botezat odin ioară ,  se impune a fi aruncată . Spre folosul actorilor şi 
pentru sănătatea spirituală a spectatorilor. 

Teatrul de Stat din Oradea, Trupa "Iosif Vulcan" 
- Comedie pe întuneric de Peter Shaffer. 

Traducerea: Petre Bokor. Regia artistică: Cristian Ioan. Decorurile: Vioara Bara. Cu: 
Răzvan Vicoveanu, Angela Tanko, Petre Panait, Corina Cernea, Daniel Vulcu, Alexandru 
Rusu, Ioana Dragoş Gajdo, George Voinese; Data premierei :  5 mai 2008 . 

Ion JURCA ROVINA 

'D�� Q.��, � R�� 
Într-un spaţiu gen studio, Don Quijote este constrâns să-şi desfăşoare aven­

tura .  1 se face un hatâr, totuşi :  nu trebuie să o călărească pe Rosinanta ,  existând 
riscul probabil ca viteazul Cavaler al Tristei Figuri să dea năvală d in locul lui intesat 
cu maldăre de cărţi peste publicul aşezat pe gradene. Sau tocmai absenta coste­
l ivei e menită să-i îngreuneze escapafla într-un cerc al închipuiri i ,  cu întâmplări 
săvârşite pe acelaşi loc al "bibl iotecii" . In această variantă, legendarul erou, altfel ,  
cu o cuprindere epopeică a geograficu lu i ,  e tratat ca un caz cl in ic . Păstrează pri­
vileg iu l de a-1 avea alături pe Sancho Panza, fără măgar, bineinteles. Iar de ocro­
�irea lu i  se ocupă preotul, bărbierul ,  nepoata, bucătăreasa, adică tocmai cei care 
1 se află în preajmă şi îi poartă de grijă în roman. Dar în textul dramatizări i ,  ei îi 
urmăresc rătăcirea şi ,  perspicace, îi joacă, deghizaţi , personajele întâmplărilor 
apărute în mentalu l lui halucinatoriu .  Bravul hidalgo, îmbolnăvit de fantasmele 


